
 Gratia plena oratio optima - Pater noster - pro omnibus hominibus-  

                   qui multos bonos fructus adfert    - 01.02.2024  

 

    †   (Oremus in nomine omnium et pro omnium animarum)               (lateinisch) 

 

Pater noster, Sancta Trínitas † Sanctus, Deus Pater, Filius et Spiritus Sanctus, 
unus inseparábilis Sanctus Deus. 
Tu fidelis aeterne, bonus, omnipotens, omnipraesens et vivus Deus. 
Regnum sanctum tuum jam est nobiscum.  
Regnas in paradiso et in terra. 
Fiat voluntas tua, sicut in paradiso, etiam in terris. 
Misericors Deus, Salvator noster, supplices te rogamus; 
Vive et mane in cordibus nostris cum tua luce, tua virtute et diligo. 
Panem tuum quotidianum da nobis, 
qui in sancta Missa transformatio in Sanctum Deum Jesum Christum. 
Dimítte nobis débita nostra, sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris. 
† Sancta Trinitas Deus, supplices te rogamus, 
ut nos ab omnibus peccatis mundare et libera. 
Ab omnes tentatione diaboli nos omni tempore libera tua gratia, 
et quod nunquam diaboli mendacia audimus et in peccato maneamus. 
Secundum Sanctam Dei voluntatem cum Angelis Sanctis 
tum Paradisum felicis veniamus. 
† Sancta Trinitas Deus, da nobis omnem gratiam, ut in tua caritate et pace semper 

maneámus.Te honoramus, laudamus, dilígimus, confídimus et gratias ágimus tibi 

per omnia, nunc et semper et aeternitas. Amen. 

 

 

 

Besta bænin full af náð - Faðir vor - fyrir alla Fólk -  

   sem gefur marga góða ávexti   Isländisch (íslenskur)  

  †  (Við biðjum í nafni allra og fyrir allar sálir)   28.01.2024 

 

Faðir vor, heilög þrenning - † Heilagur Guð faðir, sonur og heilagur andi, einn Guð. 

Þú ert eilíflega trúr, góður, almáttugur, almáttugur og lifandi Guð. Þitt heilaga ríki er 

nú þegar hjá okkur. Þú ríkir í paradís og á jörðu. Verði þinn vilji á jörðu eins og í 

paradís. Miskunnsamur Guð, frelsari okkar, við biðjum þig auðmjúklega; Lifðu og 

vertu í hjörtum okkar með ljósi þínu, styrk og kærleika. Gefðu okkur þitt daglega 

brauð, að í heilagri messu umbreytist í heilagan Guð Jesú Krist. Fyrirgef oss 

misgjörðir vorar, eins og vér og fyrirgefum þeim, sem brjóta gegn oss.  

† Heilagur þríeinn Guð, við biðjum þig auðmjúklega; hreinsaðu og leystu oss frá 

öllum syndum. Frelsa oss ávallt með náð þinni frá öllum freistingum djöfulsins og 

að við hlustum aldrei á lygar djöfulsins og verðum áfram í synd. Samkvæmt 

heilögum vilja Guðs með heilögum englum við förum þá glöð inn í paradís.  

† Heilagur þríeinn Guð, vinsamlegast gefðu okkur öllum náð til að vera alltaf í 

kærleika þínum og friði. Við heiðrum, lofum, elskum, treystum og þökkum þér fyrir 

allt, nú og alltaf og að eilífu. Amen.  
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